
PETITION FOR AN INTERNATIONAL COMMISSION FOR THE 

RESOLUTION OF THE STATUS OF SHINGAL 

 

– IN THE NAME OF XODÊ AND TAWÛSÎ MELEK – 

 

e, the Ezidi People of Shingal: 

 

Having survived the Genocide of August 3, 2014, the greatest ferman and gravest existential 

threat in our history; 

Witnessing our survivors being scattered to the four corners of the earth; 

Recalling that this catastrophe has been recognized as genocide by the United Nations since 2016 

and by other nation states in the years thereafter; 

Considering that the International Community pledged to work toward our recovery and the 

stabilization of our homeland to guarantee our future protection and the prevention of any future 

genocide, but has instead funded our life in displacement while failing to undertake the effort 

necessary to achieve a lasting solution for the security and stability of Shingal;  

Watching our children grow up in conditions of displacement for more than a decade; 

Suffering for years the further indignity and injustice of blockade policies implemented by co-

perpetrators of our genocide, designed to inhibit our return to our homeland, to discourage us 

from reclaiming our homes, to prevent us from rebuilding, and to humiliate us as we endeavored 

to visit our mass graves and our holy temples; 

Discouraged as this Kurdish political faction has coercively and forcibly imposed its 

custodianship upon us;  

Disheartened as the International Community has legitimized these co-perpetrators of our 

genocide and has sought to return our homeland to their control through the Sinjar Agreement, 

which was drafted apart from our knowledge and without the involvement of a single person 

from our community and then imposed upon us entirely against our will;  

Observing that despite the world’s pledges to make our homeland safe, our sacred mountain of 

Shingal continues to be bombarded by Turkish airstrikes, killing civilians, children, and Ezidi 

fighters; 
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Aware that repeated explosive waves of hate speech in Iraq and in the Kurdistan Region 

demonstrate that the possibility for future genocides remains a very real risk; 

Wearied by the absence of official administration in Shingal for nearly eleven years and now 

targeted with new government policies that restrict the access of humanitarian organizations and 

outside visitors, measures that obstruct reconstruction and sever our contact with our supportive 

partners, effectively converting our beloved homeland into a massive restricted military zone; 

Remaining in critical need—more than a decade following the beginning of this ferman—for a 

lasting solution that returns agency for our governance and security to our own hand: 

 

e now call for the formation of an  International Commission that will 

undertake, through official agreement with Baghdad, an investigation and effort for 

the founding and establishment of an autonomous region in Shingal. 

 

1) This Commission must function from the outset according to a working principle that no co-

perpetrator of our genocide can ever be allowed any role—military or administrative—in the future 

of our homeland Shingal. 

It is on this basis that we reject the Sinjar Agreement, as its adoption would represent the first step in 

a gradual process to return us to the status quo that existed the day before the genocide began.  

2) An autonomous entity created in the Shingal region would be developed on the basis of Article 

116, Article 117.2, Article 119, Article 120, and Article 121.5 of the Iraqi Constitution, which allow 

for the creation of new regions within the Iraqi federal system. An autonomous region in Shingal 

would constitute such an entity within the Iraqi federal system.  

3) The purpose of the creation of this autonomous region is to ensure that our region, which has been 

our homeland for many centuries, can be served by nonpartisan security and administration, overseen 

by the children of the mountain who have sprung from its soil and therefore carry a true commitment 

for its protection, and guaranteeing that it will never again be abandoned and left defenseless against 

slaughter and enslavement when threats emerge. 

Postulations regarding a future administrative framework have involved various terminologies, such 

as governorate, “self-administration,” “local administration,” “autonomous region,” “semi-

autonomous region,” and so forth. Contention over definitions or the most ideal type of 

administrative entity should not be invoked as justification to avoid launching the International 

Commission whose purview would include the exploration of the reasonable options and 

possibilities. Our assumption is that an autonomous region, rather than merely a breakaway 

governorate from the Nineveh Governorate, will be necessary to preclude the infiltration of external 

parties who would seek to politicize and control our homeland, as was the case in the decade prior to 
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the ferman and which played a direct role in producing the conditions of helplessness and 

defenselessness that put our people in harm’s way and allowed the genocide to occur. 

4) As the authorities of our country lack the incentives, expertise, and will to resolve the dilemmas 

facing Shingal on their own, it is necessary for an International Commission to play a supportive role 

in assisting Baghdad in fulfilling its responsibilities toward us. 

We do not consider the work of the Commission to be foreign meddling in our country’s affairs; the 

genocide was in part an outcome of Western intervention in this country and until our homeland is 

stabilized, the obligation of Western powers to fulfill their promises regarding the survival of our 

people remains unsettled.  

a) The Commission should be established through a consensual agreement with Baghdad, 

whereby Baghdad sanctions the operation of the Commission in Shingal. This agreement 

could be conducted between Baghdad and the United Nations, between Baghdad and a single 

nation-state partner, or between Baghdad and a coalition of international partners. The 

Shingali Ezidis must also be involved while the Commission pursues its mission; it is our 

homeland and our future that will be the focus of the Commission’s work. 

b) The agreement should include Baghdad’s pledge to honor the framework designed by the 

Commission as binding. 

5) All fighters and personnel who served and sacrificed for the defense of Shingal over the past 

decade must have a place in the depoliticized force of the new security framework developed for the 

autonomous region. This includes those who served in the YBŞ, the Ezidi Hashd al-Sha‘bi, the Ezidi 

Peshmerga, the HPÊ, and the smaller independent fighter groups. 

 

 

We are grateful to the International Community for its past support and to those fellow Iraqis who 

have stood by us, but our struggle remains existential. With one united voice we have presented a 

solution in this petition. This solution requires a serious undertaking, but it is necessary if we are to 

recover, endure, and thrive. We need the world to fulfill the many promises it made to us in the 

aftermath of the ferman of 2014. Da‘sh attempted to eradicate our people and giving up on us would 

be their victory. The Ezidis must not be forgotten. 

 

 

We the undersigned present this petition July 2025: 

– EMIT KÊM U XODÊ Î TEMAM – 

 

For inquiries, visit: www.ezidipetition.com 

http://www.ezidipetition.com/


 شنگال ل ّووع لح مختصة دولية لجنة لتشكيل رسمية عريضة
 

 –بناڤي خودێ و طاؤوسي ملك    –

 

 :شنگالنحن، الشعب الايزيدي من 

 ، وهي أكبر عملية فرمان وأخطر تهديد وجودي في تاريخنا؛  2014آب  3بعد أن نجونا من الإبادة الجماعية في 

 أصقاع الأرض؛   كل   ت الناجين والناجيات من الإبادة فيتشت   نشهد  

ومن  2016نذ عام حملة إبادة جماعية من قبل الأمم المتحدة مباعتباره عتراف الإ هذا الأنتهاك قد تم   ن  إر إذ نتذك  

 قبل دول أخرى في المجتمع الدولي في السنوات اللاحقة؛  

د بالعمل على تعافينا واستقرار موطننا لضمان حمايتنا في المستقبل ومنع تعه   قد المجتمع الدولي حيث نرى أن  

نزوح بينما فشل في بذل ن ذلك قام المجتمع الدولي بتمويل حياتنا في العخرى، ولكن بدلاً أإبادة جماعية  ةوقوع أي  

 ؛  شنگاليضمن أمن واستقرار  دائم   حل    إلى لوصولالجهد اللازم ل

 نشاهد أطفالنا يكبرون في ظروف النزوح لأكثر من عقد من الزمان؛  

نعاني منذ سنوات من الإهانة والظلم الإضافيين المتمثلين في سياسات الحصار التي ينفذها المشاركون في 

ضعاف عزيمتنا عن إنا، والتي تهدف إلى منع عودتنا إلى أراضينا التاريخية والجماعية ضد   ارتكاب الإبادة

 استعادة منازلنا، ومنعنا من إعادة البناء، و إذلالنا بينما كنا نسعى لزيارة مقابرنا الجماعية و معابدنا المقدسة؛

طين لأن المجتمع الدولي حب  سنا م  نف  أ نجد   كوردية، وكماالسياسية ال ةجهال هذه بفرض الوصاية والهيمنة من نشعر  

نا وسعى إلى إعادة أراضينا التاريخية إلى سيطرتهم قد أضفى الشرعية على المشاركين في الإبادة الجماعية ضد  

عن علمنا ودون مشاركة شخص واحد من  بمعزل   ات صياغتهي تم  تمن خلال اتفاقية سنجار بين بغداد و أربيل، ال

 إرادتنا؛ علينا بالكامل ضد   تضر  مجتمعنا ثم ف  

لا يزال  شنگال أن جبلنا المقد  في ، إلا  ةً نلاحظ أنه على الرغم من التعهدات الدولية بجعل أراضينا التاريخية آمن

 ؛  قليينتسالم   ا أسفر عن مقتل المدنيين والأطفال والمقاتلين الإيزيديينض للقصف بضربات جوية تركية، مم  يتعر  

ردستان تدل على أن احتمالية وقوع عمليات إبادة ورة في العراق وفي إقليم كموجات الكراهية المتكر  ندرك أن 

ً  خطراً  جماعية في المستقبل لا تزال تشكل    للغاية؛   حقيقيا



أرهقتنا غياب الإدارة الرسمية في شنگال ما يقرب أحد عشر عاماً، ونحن الآن مستهدفون بسياسات حكومية 

وصول المنظمات الإنسانية والزائرين من الخارج، وهي إجراءات تعيق إعادة الإعمار وتقطع صلتنا  جديدة ت قي د  

ل أراضينا الحبيبة فعلياً إلى منطقة عسكرية مغلقة واسعة النطاق؛بشركائنا الداعمين، مم    ا يحو 

ق الأمن والاستقرار لشعبنا في ق  دائم يح من بداية هذا الفرمان، إلى حل   لا نزال في حاجة ماسة، بعد أكثر من عقد  

 :  شنگال

د، من خلال اتفاق رسمي مع بغداد، بالتحقيق والجهد من أجل تتعه   لجنة دوليةتشكيل الآن إلى  لذا، فإننا ندعو

 . شنگالتأسيس وإنشاء إقليم مستقل في 

١ –  ً لمبدأ عمل لا يسمح بموجبه على الإطلاق لأي مشارك في الإبادة  يجب أن تعمل هذه اللجنة منذ البداية وفقا

 . شنگالالجماعية ضدنا بلعب أي دور عسكري أو إداري في مستقبل موطننا 

على هذا الأسا ، نرفض اتفاقية سنجار، لأن اعتمادها يمثل الخطوة الأولى في عملية تدريجية لإعادتنا إلى 

  .ليوم الذي سبق بدء الإبادةالوضع الراهن الذي كان قائماً في ا

 120والمادة  119والمادة  117.2والمادة  116المادة على أسا   شنگاليتم إنشاء إقليم مستقل في منطقة  – ٢

من الدستور العراقي، والتي تسمح بإنشاء مناطق جديدة داخل النظام الفيدرالي العراقي. تشكل  121.5والمادة 

ً  شنگالمنطقة مستقلة في   من هذا القبيل داخل النظام الفيدرالي العراقي.  كيانا

الإقليم المستقل هو ضمان أن منطقتنا، التي كانت أراضينا التاريخية لقرون عديدة، هذا الغرض من إنشاء  – ٣

عليها أبناء الجبل الذين انبثقوا من تربته فغدوا حاملين التزامًا  ف  شر  يمكن أن تخدمها إدارة وأمن غير حزبيين، ي  

  ي عنها وتركها عاجزة أمام الذبح والاستعباد عندما تظهر مثل هذه التهديدات.حقيقياً بحمايته، وضمان عدم التخل  

ها إنشاء محافظة لقد تباينت الطروحات المتعلقة بالإطار الإداري المستقبلي، حيث شملت مقترحات متعددة من بين

إن الخلاف  و أو "إدارة ذاتية" أو "إدارة محلية" أو "إقليم شبه مستقل" أو"إقليم مستقل"، وغيرها من الأشكال.

حول التعريفات أو حول الشكل الإداري الأمثل لا ينبغي أن ي ستخدم كمبرر لعرقلة الشروع في تشكيل اللجنة 

 و استكشاف الإمكانيات المتاحة. إن إقليم ة  منطقي خيارات   أي ةندرج ضمن اختصاصها دراسة تالدولية، التي 

خارجية تسعى إلى  ل أطراف  عن محافظة نينوى، ستكون ضرورية لاستبعاد تسل   ةً منشق   المستقل، وليست محافظةً 

تاج في إن مباشراً  اً الذي سبق الفرمان والذي لعب دور تسييس موطننا والسيطرة عليه، كما كان الحال في العقد

 لإبادة الجماعية. اضت شعبنا للخطر وسمحت بوقوع التهميش التي عر  و ظروف العجز

بمفردها،  شنگاللأن سلطات بلدنا تفتقر إلى الحوافز والخبرة والإرادة لحل المعضلات التي تواجه  نظراً  – ٤

ً  فمن الضروري أن تلعب لجنة دولية دوراً   في مساعدة بغداد على الوفاء بمسؤولياتها تجاهنا.   داعما

ً في شؤون بلدنا؛ كانت الإبادة الجماعية  نحن لا نعتبر مساعدة من لجنة دولية بالتوافق مع بغداد، تدخلاً أجنبيا

 ً بالوفاء  التزام القوى الغربية لتدخل الغربي في هذا البلد، وحتى يتم استقرار أراضينا التاريخية يظل  انتيجة  جزئيا

 شعبنا دون تسوية.  بعدم الإبقاء علىبوعودها المتعلقة 



ينبغي إنشاء اللجنة من خلال اتفاق بالتراضي مع بغداد، وبموجبه تصادق بغداد على عمل اللجنة في  ( أ

شنگال. يمكن إبرام هذا الاتفاق بين بغداد والأمم المتحدة، أو بين بغداد ودولة شريكة، أو مع تحالف من 

ً  اليينگلا بد من إشراك الإيزديين الشنو .ةدوليالالشركاء  ن اراضينا إ حيث عند تنفيذ اللجنة مهامها، أيضا

 .و مستقبلنا هو الأسا  الذي ست بنى عليه أعمال اللجنة وتوجهاتها

من بغداد بالاعتراف والتنفيذ بالإطار الذي صممته اللجنة الدولية على أنه  اً يجب أن يتضمن الاتفاق تعه د ( ب

   ملزم.

على مدى  شنگالمن الضروري إدراج جميع المقاتلين والأفراد الذين خدموا وضحوا من أجل الدفاع عن  – ٥

أجل الإقليم المستقل. ويشمل  من طار الأمني الجديد الذي يتم تطويرهالإالعقد الماضي في القوة غير المسيسة في 

والحشد الشعبي الايزيدي والبيشمركة الإيزيدية وقوات حماية  شنگال مقاومةذلك أولئك الذين خدموا في وحدات 

 ايزيدخان والمجموعات الصغيرة المستقلة المقاتلة.

 

 

جانبنا، لكن صراعنا لا يزال نحن ممتنون للمجتمع الدولي على دعمه السابق، و أشقائنا العراقيين الذين وقفوا إلى 

وجودياً. لقد طرحنا بصوت  موحد حلاً في هذه العريضة. هذا الحل يتطلب التزاماً جاداً، لكنه ضروري إذا أردنا 

أن نتعافى ونصمد ونزدهر. نحن بحاجة إلى أن يفي العالم بالوعود العديدة التي ق طعت لنا في أعقاب فرمان عام 

ي عنا سيكون انتصاراً لهم. يجب أن لا ي نسى ش القضاء على شعبنا، والتخل  . لقد حاول تنظيم داع2014

 الإيزيديين.

 

 :2025 يوليونحن الموقعون أدناه نقدم هذا الالتما  في 

 – يي تمام ێو خود مێمت كئا –
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